NASE DUHOVNO ZIVLJENJE

Buenos Aires, dne 2. septembra 1933.

Evangelij trinaj-
ste pobinkestne
nedelje
Lk 17, 11-19

Ko je tedaj potoval Jezus

v Jeruzalem, je Sel po sredi

med Samarijo in Galilejo.
In ko je prihajal v neko

vas, mu je priSlo naproti de-

set gobavih mo#, ki so se usta-

vili od dale¢ in so povzdignili
glas ter rekli:

“Jezus, ucenik, usmili se
nas!”

Ko jih je zagledal, jim je
rekel:

~ “Pojdite in pokaZite se du-
hovnikom!”

In med potjo so bili oéisce-
ni,

Eden izmed njih pa se je vr-
nil, ko je videl, da je ozdrav-
ljen, in je z velikim glasom
Boga slavil; in padel je na
obraz pred njegove noge ter
se mn zahvaljeval; in ta je
bil Samarijan.

Jezus pa je spregovoril:

“Ali mi bilo deset o&iifze-
nih? Kje so pa deveteri? Ali
se ni nasel nobeden drug, da
bi se vrnil in dal ast Bogu,
razen tega tujca?”’

In rekel mu je:

“Vstani in pojdi, tvoja vera
te je refila.”

Slabe volje je bil ofe Gaspar.
Saj sam ni vedel"zai;aj, pa Ze véa-
sih &loveka tako prime.

Pravzaprav ole Gafpar ni imel
vzroka za slabo voljo. Saj je bil
premoZen kmet in je ravnokar pri-
peljal domov tefak voz zrelega
pienifnega snopja. In pdenica je
tisto leto Sijajno obrodila.

Pride mimo sosed in prijazno
in poni¥no pozdravi: “Dober dan!”
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Ote Gaspar pa ne bev, ne mev!

“Dober dan ole Gadper,” se vsi-
Ijujc sosed, misleé, da so ga ode
preslisali,

“Dober dan”, pride konino ven-
darle iz Gafperjevih ust.

“Lepo- veéme imanio!”

“Tmamo.”

“Lepo péenico imate!”

“Imal‘ﬂ!”

Sosed je bil potrpeZljiv modri-
jan in je &e modroval:

“Res vam je Bog blagoslovil
polje!”

“Je lahko blagoslovil, saj sem
dvakrat gnojill” mu jo je zarohil
Gasper, ki je bil slabe volje in
sit govorjenja.

Brez dvoma je mislil, da je eno
imenitno zasolil sitnemn sosedu.
Pa vendar ni bila tako pametna,
¢e élovek prav pomisli.

Ljudje smo na sploh radi tako
gréavi in zarobljeni, kakor je bil
ote Galper.

“Nimam veliko, ampak kar i-
mam scm 8i pridobil s svojim po-
dtenim trudom!”

Ali res? Nima§ veliko, in vse
si sam pridobil?

Imad na primer ofi in pogled,
prijatelj! Kaj se Ti zdi, koliko
je vreden? Sto pesov, dvesto, ti-
sol pesov? Ali Se ved? Ali morda
sploh ni cene za katero bi dal svo-
je oci?

Dve zdravi roki imas. Na koli-
ko jih cenid? Za koliko bi si pu-
stil odsekati eno izmed njih?

Zdravje imas in telesno moé,
da bi Ti prepustil zanj marsi-
kateri bogatas vse svoje premo-
zenje. :

Bistro glavo ima$ in boljsi ra-
zum kakor toliko drugih, kakor
sam mislid in trdis? Za koliko pe-
sov bod dal svojo pamet?

Zdravo, c¢utede,
sree imad. ki se zna veseliti in
od srea nasmejati z veselimi in
Zalovati in se razjokati 2z Z¥a-
lostnimi.

soéuvstvujode

Dufio imas, skrit biser; veé vre-
dno, kakor roke in ofi in zdravje
in srce in razum! Za kak#no ceno
bi mogel prodati svojo duSo?

In pravif, da imaf malo, ali ce-

lo da nimad nitesar!

In 8¢ to pravig, da si sam pri-
dobil, kar ima3?

Ali ni veliko bolj res, da si vse
prejel, kar imai?

e pa si prejel, zakaj se dela§, -
kakor bi ne bil prejel?

Francoski dulovnik abbé Bé-
gur je trideset let star teZko oho-
lel na oteh.

“Eno oko je Ze izgubljeno, sko-
raj boste e ob drugo”; je ugotovil
zdravnik.

Prijatelji odliénega duhovnika
in udenjaka so bili zaradi te zdrav-
nikove ugotovitve zelo razburje-
ni in #alostni.

Abbé Ségur pa je mirno dejal:

“Pred tridesetimi leti mi je dal
Bog dvoje otes. Eno mi je sedaj
vzel, in v kratkem mi bo 8e dru-
go. Moram mu biti hvaleZen, da
mi je toliko &asa pustil dar ofi
On je Gospod. Njegova volja naj
se zgodi.”

Obéudovanja vredne duhovnike-
ve hvaleZnosti Se ni bilo konee.
Petindvajeet let pozneje je takole
pisal nekim prijateljem:

“Vdan sem v bozjo voljo. Pre-
pridan sem, da to ved koristi do-
bri stvari, kakor najbolj gorede
delovanje. One tri ure, ko je Go-
spod visel na kriiu, so bolj dra-
goeene, kakor vseh ostalih 33 let
zivljenja. Jutri bo 23 let odkar
sem oslepel. Prosim gorefe, da bi
darovali v zahvalo za to sveto
obnajilo in tako z mano vred pro-
slavili “sleptev srebrni jubilej.”

To je globoko pojmovana hva-
leznost!

O nehvaleznosti pa je zapisal Ze
pogan:

“Ge si rekel o kom; da je ne-
hvaleine% — vse kar je slabega
si povedal o njem!”

In sveto pismo napoveduje ¢ ne-
hvaleznosti:

“Kdor dobroto povrata s slabim,
iz njegove hife nesreéa ne bo pre-
sla!”

Evangeljska misel: Kako si
kaj hvalefen Bogn in lji-
dem?



Cerkveni kole-
dar

3. september — trinajsta pobin-
kostna nedelja — slovenske boZje
sluzbe na Paternalu, Avaios 250,
kakor po navadi ob desetih do-
poldne in ob Stirih popoldne.

4, september — pondeljek —
spomin svete device Rozalije, iz
druzine cesarja Rarla Velikega,
ki je zapustila oetov cesarski
dvor in daled od svetnega vese-
lja samotno in sveto Zivela.

5. september — sredaa — spo-
min svetega preroka Caharija, iz
judovske duhovniSke druZine, ro-
jenege v Dpabilonski suZnosti. Po
povratku v domovino je bodril
svoje rojake, da so spet sezidali
Gospodove svetiSée in je napo-
vedoval teZke boje in konéno zma-
go Mesija in njegovega kraljev-
stva, Cerkve.

7. september — getrtek — spo-
min svetega muéenca Marka in
tovariSev.

8. september — petek — spo-
mip rojstva Marijinega, Mala Go-
spojnies &1 Mali Smaren, ki se
pri nas domsa prazrifke praznu-
je. Svete mase bodo ob sedmih in
ob pol osmih,

9. september -— sobota — spo-
min svetega Gorgora, vijega &a-
stnika in prijatelja eesarja Dio-
kleeijana. Oba sta bila rodom
Dalmatinea. Na povelje svojega
cesarskega rojaka je bil visoki vo-
jagki dostojanstvenik Gorgonij
zaradi stanovitne vere v Kristu-
sa do smrti mucen.

10. september — S&tirinajsta po-
binkostna nedelja — slovenske bo-
zje sluZbe dopoldne in popoldne
po navadi.

Cerkvena kro-
nika
Zakrament svetega zakona
80 sklenili: Marija Brecelj in
Ciril Besednjak, Marija Ber-
gine in Leopold Volk. Vsem
Zelimo obilo srece!

Ceséenje

Ne samo iz paternalske Zu-
pnije, marveé¢ tudi iz ecentra

in iz fe bolj oddaljenih kra-

jev je prihajalo vse tri dni

¢estenja proti priéakovanju
veliko vernikov molit Jezusa
v zakramentu svetega Rednje-
ga Telesa javnemu é&esScenju
izpostavljenega, tako da je

bila cerkvica skoro nepresta-
no polna lahko se rece zgled-
no poboZnih molileev, kar je
vredno ugotoviti in razglasi-
ti.
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Malo katekizma za nase male

Nikakor ni bistvo krséan-
skega nauka, da se otrok na
pamet naudi nekih molitev
marveé¢  pomeni kriéanski
nauk predvsem vpeljevanje
otroka v versko misljenje,
¢uvstvovanje in Zivljenje.

Oce in mati imata tisoé pri-
lik, ko lahko svojega otroka
na zanimiv in neprisiljen na-
¢éin v najprisrénejie versko
Zivljenje, ¢uvstvovanje in mi-
sljenje vpeljeta.

Krscéanskih ¢ednosti je brez
stevila. Vse kar je lepega, po-
stenega, dobrega, je hkrati
tudi krscéansko.

Cimbolj neprisiljeno vpel-
juj torej otroka v te dedno-
sti. Kakor jih sam spoznavas,
in kakor si bil o niih pouéen.
In ob prilikah, kakor Ti jih
Zivljenje neprestano ponuja.

Vzemimo danes za primer
preimenitno kri¢ansko ced-
nost, o kateri je bilo govora
v danasSnjem evangeliju, hva-
leznost, o kateri je treba, da
je tvoj otrok Ze zgodaj in
temeljito pouéen. Sicer mor-
da ne bo nikoli hvalezen. Ne
Tebi, ne drugim dobrotnikom.
Kar bi ne bilo samo v Tvo-
jo, marve¢ tudi v otrokovo
nesreéo, zakaj nehvaleznezev
po pravici nikjer ne mara-
jo.

Ko das na primer zjutraj
otroku kavo, mu neprisiljeno
govori o hvaleZnosti, kakor
podobno svetuje znani Svicar-
ski vseudiliski profesor dr.
Fr. W. Foerster:

Pomisli, koliko ljudi se je
moralo truditi, da stoji se-

dajle tvoj zajtrk na mizi!

Joj, koliko sveta bi moral
obiskati, ¢e bi se hotel zahva-
liti in roko stisniti vsakemnu,
ki je sodeloval pri tvojem zaj-
trku! :

Prisla je tale kava iz Bra-
zilije.

Pomisli, skozi koliko rok je
sla predno so jo prepeljali
¢ez morje, oprazili, zmleli,
predno je bila skuhana, pre-
cejena in slednji¢ v sklediei
postavljena na tvojo mizo!

Zito za tvoj kruh je zraslo
v Bog ve kateri planjavi.
Morda so ga zeli in mlatili
1judje, ki ne razumejo tvoje-
ga jezika, ali pa morda nasi
slovenski delavei tam kje v
argentinski pampi.

Po mlatvi ga je dobil ml-
nar, nato pek, ki se je trudil
pol noéi, da ti je pripravil za
jutro sveze pecivo. Ti Se leZis
v mehki postelji, zunaj pa Ze
zvoni pek, ki ti je prinesel
dobrega kruha, v skrbeh, da
ti ga ne bo zmanjkalo.

Dalje pomisli, koliko ljudi
je bilo treba, da so pripravili
sladkor, bodisi iz sladkorne
pese, bodisi iz sladkornega
trsa.

Tudi mleko in maslo je da-
lo dosti dela predno je pri-
Slo na tvojo mizo.

Kaj Sele, ée bi zadel pripo-
vedovati, kdo je izdelal lon-
tke, skledice, kroZnike, Zlice
kdo je skuhal oglje, ali na-
kopal in pripeljal premog, ali
nasekal in razeepil drva s ka-

terimi kurimo, kdo je pripra-

vil mizo in stole....



Koliko rok je tolklo in kle-
palo, da so postavili hiso v
kateri stanujemo in koliko
glav je o nji razmisljalo!

Nepregledne mnozice lju(ii
bi se lahko seSle in gledale
nate ko zajtrkujes, in zatr-
jevale: glejte mi smo se tru-
dili in delali, 4a tale otrok
lahko zajtrxuje!

Kaj sele, ¢e bi se zbrali »-
krog tebe vsi kadar obedujes
ali velerjas!

(isto po praviei povej, ali
81 ze kdaj mislil na to, kadar
zjutraj pije§ kavo in pravis:
“Joj, kako je dobral”

Clovek rad pozabi, kako je
odvisen od svojega bliZnjega,
in kako je vse, kar imamo,
skupno delo tisoéev in tiso-
«£ev nasih bratov.

Kdor na to redno pozablja,
ali kdor ni tega nikdar pre-
vdaril, bo najbrze samo na-
se mislil, kakor da se okrog

njega sute ves svet in se ne
bo zavedal, da smo ljudje
drug na drugega navezani,
da drug drugega dobrote pre-
jemamo in da moramo biti
druog drugemu zanje hvalez-
ni.

Kdor bo na vse to reano po-
zabljal, ali kdor ni tega Se ni-

koli premislil, bo najbrze tak

do Ijudi, da bo vsak zgubil
veselje 1meti z njim kaj
opravka.

Vidva zato skrbita, mati in
oie, da bo vajir etrok poznal

hvaleZnost. Skrbita, da se bo’

takoj zahvalil za vsako do-
broto, Vama in drugim. Se do
neznanih ljudi na cesti naj
bo vljuden in dostojen. Se v
mislih naj nikomur nié Zale-
ga ne stori. Bog ve koliko
dobrega so nam Ze naredili,
¢eprav jih ne poznamo!

Tako pouéen in vzgojen o-
trok Ti bo v veliko tolaZbo.

Se Tebe bo ob svojem éasu h
dobremu napeljeval, Kakor
sosedov Tonéek svojo mami-
©0:

Bil je tezko bolan in je sil-
no trpel. Ne da bi hotel ali
vedel, so mu &esto solze pri-
vrele po licih.

Slednji¢ so boletine popu-
stile in nboZéek je leZal smrt-
no utrujen na postelji. Ne
more zaspati. Pa tudi hotel
se nebi.

“Mamieca!”

“Te boli, dragee?”’

“Ne, mama, samo nekaj bi
Ti rad povedal.”

Mati se skloni
vro¢i glaviei.

“Mamica, ko me je vse ta-
ko bolelo, smo venomer nad-
legovali Boga. Nebi bilo lepo,
¢e bi mu sedaj ne povedali,
da mi je boljSe, in da se mu
1z srea zahvalimo!”

k njegovi

Iz ust otrok in dojenékov
si si pripravil hvalo!

STORZEK

Po LORENZINI — LOVRENCIGCU

“In koliko je vstopnina?”

“Btiri grose.”

“Jeli Ze dolgo, kar se je za-
&ela predstava?”

“Zdaj se pritneg’

Storzek, ki ga je zgrabila
mrzli¢na radovednost, je po-
zabil na obzire in brez sramu
vprasal deéka, s katerim je
govoril :

“Ti, ali bi mi dal do jutri
8tirl grofe?”’

“Rad bi ti jih dal,” je od-
govoril oni s pojoéim glasom,
*a danes ti jih kakor za smo-
lo ne morem dati.”

“Jopico ti i prodam za Sti-
11 groke,” je rekel na to don-
dek.

“Kaj naj potnem z jopo iz
roZastega popirja? e jo zmo-

¢é1 dez, se niti sleéi ne da veé.”
“Bi 1i kupil moje cevlje?”
“Dobri b1 bili pri zanetanju
ognja.”
“Kaj mi das za ¢epico?”’
“Liepa priridobitev bi bila,
bogme! Cepica iz kruhove

sredice ! Misi bi mi prisle jest

glavo!”

Storzek je bil kot na trnju.
Prestapal se je, da bi napra-
vil fe zadnjo ponudbo, a ni
imel poguma; obotavljal &e
je, omahoval, trpel. Konéno
je le vprasal:

“Ali bi mi dal Stiri grose
za ta novi abecednik?”

“Jaz sem e dedek in ne
kupim nidesar od deckov,”
mu je odgovoril mali vaséan,
ki je bil mnogo bolj razsoden

od njega.

“Za §tiri grose kupim jaz
abecednik,” se je oglasil ne-
ki cunjar, ki je prisluskoval
pogovoru.

In tik tak, je bila knjiga
prodana. Pomisliti je, da je
ubozeec Pepek ostal doma v
sami srajci okoli ramen in se
tresel od mraza, samo da je
kupil sinéku abecednik.

X.

Lutke spoznajo svojega brat-
ca Storzka in mn prirede sija-
jen sprejem, a ko je bilo naj-
lepSe, pride lutkar Ogenjirl
in StorZek je v mnevarnosti,
da ga bo konec.

Ko je vstopil StorZek v tea-

teréek lutk, se je primeril do-



godek, ki je povzrotil skoraj
pobine.

Vedeti je treba, da se je
zastor Ze dvignil in se je pred:
stava Ze zaéela.

Na odru sta bila Harlekin
in Puleinela, ki sta se prepi-
rala in — kajpada! — se pri-
pravljala, kako si skoéita
zdaj pa zdaj v lase in si pri-
solita zaufnie in bunk, da bi
jih bilo dovolj nesti.

Obéinstvo se je kar lomile
od smeha, ko je posluSalo
prepir teh dveh lutk, ki sta
sé kretali in nastopali tako
Zivljensko resniéno, kot bi
bili razumni bitji ali zemlja-
na. ;

Ko je sluéajno, ali kaj,
Harlekin prenehal besediéiti
in se obrnil proti obéinstvu,
je pomignil z roko proti sto-
ji%&u in zadel gledalifko vpi-
ti: : ‘

“0 veéni bogovi! Ali sa-
njam ali bdim? Ne, res, oni
tam doli je Storzek!...”

“Resnitno, Storzek je!” je
kriknila Pulcinela.
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‘Za Stiri groSe kupim jaz abecednidk”, se je oglasil neki cunjar,
ki je prislufkoval pogovoru.

. “Je, je, prav on je!” je glas-
no potrdila gospa Rozavra, ki
je iz ozadja odra dvignila
glavo.

“StorZzek je, nas bratec
Storzek! Zivio Storzek!”

“Storzek, pridi no sem gor
k meni,” je zavpil Harlekin,
“pridi, da te objamemo tvo-
ji bratje po lesu!”

Na to prisréno povabilo je
napravil StorZek skok in Ze
je bil v prvih , odliénih vr-

stah, drugi skok in Ze je imel
za sabo odlitne vrste in stal
na dirigentovi glavi in # nje
je skoéil na oder.

To je bilo objemov in polju-
bov in stiskanja rok in pri-
jateljskih ustipov in bozZa-
nja in resniénega in prisréne-
ga bratstva; in tega vséga je
bil StorZek deleZen sredi gro-
zne zmede med igralei in i-

gralkami = lesene gledaliske
Wdruzbe. {Nadaljevanje)

Zeleznina, barve, steklo
Stavbeni materijal
Asuncién 4602 U. T. 50-0724
BARTOL FLOR

Krojagnica Gorica
Avda. del Campo 1080
U. T. 59 - 3102
Vsakovrstno blago na izbire
MAURIC in LEBAN

Vsa tapetniSka dela
Saloiiero 1854
CESAR LENARDIG

Slovenska krojaénica
SEBASTIJAN MOZETI&
Osorio 5025
Vse moSke potrebifine
Slovenska gostilna
ZIVEQ EMILIO

Osorio 5085
Zenitovanjske gostije

Vsa stavbena dels
Specijalist za armiran beton

FRAN STEKER
Zamudio 2380

PRI VASIH NAKUPIH

” se ozirajte pred vsem na ce-
njene tvrdke ki oglasajo v
tem listu, in pomagajo nam
in Vam. Vedite, da bi brez

njih lista ne imeli.

"SLOVENSEA GOSTILNA
Avenida San Martin 2805
ANTON ANDERLIG

. Zimsko in letno perile
Fine srajce po meri
Avalos 248 — La Paternal
IVAN EKASTELIC

Najstarejsa slovenska frgo-
vina jestvin v Buenos Airesu
Yerua 5087-89
Vse, najboljse, sveZe, dostav-
ljamo tudi na dom.

Slovepsksa gostilna
‘ Warnes 2113
Mrzla jedila, kegljiice, balini
KEARLO NEMEC

Trgovina jestvin
MOGEGNIK IVAN
Sapaleri 2699
U. T. 59 Paternal 0467

Slovenska brivnica na Pater-
nalu “LA ESTRELLA"
Oserio 5097
JOSIP KALINGAR

Slovenska gostilna
Garmendia 4879
VOLEK in COLJA



